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contra resolución del Ministerio de Educación y Ciencia de 1 de octubre
de 1992, sobre denegación de la solicitud de homologación de título extran
jero de Odontólogo,

Esta Subsecretaría ha resueUo emplazar, para que puedan comparecer
ante la Sala, en el plazo de cinco días, a todos los interesados en el pro.
cedimiento y, por tanto, legitimados para poder personarse ante la misma.

Madrid, 22 dejulío de 1993.-EI Subsecretarío, Enrique Guerrero Salomo

MINISTERIO
DE TRABAJO YSEGURIDAD SOCIAL

19888 RESOLUC¡ON de 7 dejulio de 1993, de la Dirección General
de Trabajo, por la que se dispone la inscripción en el Regis
tro y publicación del texto del Convenio de la Empresa
.,Múquúl.-aS Automáticas de RestauracIón, Sociedad Limi
tada.., para l,os años 1993 y 1994.

Visto el texto del Convenio Colectivo de la Empresa "Máquinas Aut.o
máticas de Restauración, Sociedad Limitada_, para los años 1993 y 1994
(Código de Convenio número 9008242) que fue suscrito con fecha 19 de
abril de 1993, de una parte, por los representantes de los trabajadores,
en representación del colectivo afectado, y de otra, por los designados
por la Empresa en representación de la misma y de conformidad con
lo dispuesto en el artículo 90, apartados 2 y 3, de la Ley 8/1980, de 10
de marzo, del Estatuto de los Trabajadores, y en el Real Decreto 1040/1981,
de 22 de mayo, sobre registro y depósitos de Convenios Colectivos de
trabajo,

Esta Dirección General acuerda:

Primero.-Ordenar la inscripción del citado Convenio Colectivo en el
correspondiente Registro de este Centro directívo, con notificación a la
Comisión Negociadora.

Segundo.--Disponer su publicaóón en el -Boletín Oficial del Estado_.

Madrid, 7 de julio de 1993.-La Directora general, Soledad Córdova
Garrido,

CONVENIO COLECTIVO DE .MAQUINAS AUTOMATICAS DE RESTAU
RACION, SOCIEDAD LIMITADA., CON SUS EMPLEADOS

TITULO PRIMERO

Objeto, alcance y garantías

CAPITULO PRIMERO

Objeto y ámbito de aplicación

Artículo 1.0 Objeto.-El presente Convenio regula las relaciones labo
rales ent.re la plantilla de .MAR, S. L._ en sus Centros de trabajo de Valla~

dolid, Palencia, Sevilla y Madrid y la referida Empresa, y afectará a todos
los trabajadores no excluidos en los artículos siguientes, sin discriminación
de sexo, estado civil, edad (dentro de los límites legales), raza, condición
social, ideas religiosa..<; o políticas, afiliación o no a un Sindicato o lengua.

Art 2.° AmUto territoriaL-Las presentes normas son de aplicación
a la plantilla de trabajadores de los Centros de trabajo de Valladolid,
Madrid, Palencia y Sevilla.

Quedarán iIlCO'l)()rados aquellos trabajadores que en un futuro presten
sen-icios para .MAR, S. L._, en Delegaciones de la misma que pudieran
crearse en localidades distintas a las reseñadas en este artículo.

Art. 3,° Ambito personal.-El presente acuerdo es de aplicación a
todos los trabajadores que formen parte de la plantilla de .MAR, S. L._,
con la excepción de aquellos a los que sea de aplicación el artículo segundo,
párrafo primero, apartado a), del Estatuto de los Trabajadores.

Art. 4:' Ambi.t.o temporal.-El presente Convenio comenzará a regir
a partir del día 1 de enero de 1993 y tendrá una duración de dos años,
expirando el día a1 de diciembre de ]994,

Art. 5.° Renuncia expresa.-Todo el acuerdo que se regula en este
texto normativo, t'onstituye un todo orgánico indivisible, y si alguna de
sus partes fuera declarada nula, obligara a la renegociación de todo el
cOf\Íunt.o.

CAPITULO 11

Revisión

Art. 6.° Denuncia.-EI presente Convenio podrá ser denunciado con
Uf! mes de antelación a la fecha de su vencimiento, implicando el no hacerlo
en ese plazo, la prórroga tácita del mismo de año en año.

La denuncia se comunicará de forma fehaciente a la parte contraria,
para que en el término de sesenta dias naturales, desde dicha notificación
y con los requisitos establecidos en el Estatuto de los Trabajadores, se
inicien las deliberaciones tendentes a su revisión.

CAPITULO III

Garantías

Art.7.0 Absorción y compensación.-Las mejoras resultantes del pre
sente Convenio serán absorbibles y compensables con aquellas que pudie
ran establecerse por disposición legal, salvo cuando expresamente se pacte
lo contrario.

Art. 8.0 Garantia personal y tramitación del Convenio........'-;e respe
tal'án las situaciones personales que con carácter global y en cómputo
anual excedan de este texto, manteniéndolas estríctamente uad personam».

El presente Convenio se presentará ante el Organismo competente al
objeto de su oportuno registro y demás efectos que procedan, de con
formidad con la vigente legislación al respecto.

TITULO II

Duración y clasificación del contrato

CAPrruLo PRIMERO

Duración

Art. 9.'-' Pijo.--Son t.rahajadores f\jos los admitidos en la Empresa sin
pactar modalidad espedal alguna en cuanto a su duración y una vez hubie
ran superado el período de prueba correspondiente.

Art. lO. E'l'entllal.-Cuando l<ls circunstancias del mercado, acumu
lación de tareas o exceso de pedidos a'>í lo exigieran, aun tratándose de
la actividad normal de la Empresa, se podrán efectuar contratos de trabajo
con una duración máxima de seis meses, dentro de un período de doce
meses, expresándose la causa determinante de la duración, con precisión
y claridad, así como la circunstancia que Jo justifique.

En caso de que estos contrat.os se concierten por un plazo inferior
a seis meses, podrán ser prorrogados mediante acuerdo de las partes,
sin que la duración total del contrato pueda exceder de dicho límite máxi
mo. A los efectos del presente contrato, el período de doce meses se
comput.ará a partir de la fecha de comienzo de la prestación laboral.

Este tipo de contratos eventuales por circunstancias de la producción
se extinguirán al finalizar el plazo máximo por el que se concertaron,
incluido, en su caso, el de prórroga. Si llegado el término no hubiera. denun
cia por alguna de las partes, el ('ontrat.o se considerará prorrogado t{ici
tamente por tiempo indefinido, salvo prueba en contrario que acredite
la naturaleza t.emporal de la prestación.

Art. 11. Interino. --Se efectuarán contratos de interinidad para sus
tituir a trabajadores de la Empresa con derecho a reserva del puesto de
trabajo, en virtud de norma legal o reglamentariamente establecidas,

Los contratos de interinidad identificarán necesariamente el trabajador
o trabajadores sustituidos y la causa de la sustitución, siendo su duración
la del tiempo durante el que susbsista el derecho de reserva del puesto
de trabajo del trabajador sustituido; extinguiéndose este tipo de contrato
de interinidad por la reincorporación del trabajador sustituido en el plazo
legal o reglamentariamente establecido, previa denuncia de las partes, sin
necesidad de preaviso.

Se considerará este contrato corno indefinido cuando no se hubiere
prodl1cido la reincorporación del trabajador sustituido en el plazo legal
o reglamentariamente establecido, o cuando tra..<; la reincorporación, con
tinúe el interino prestando sus servicios.

Art. 12. Obra o servicio determinado.--8e efectuarán este Upo de
contratos para la realización de obras o servicios determinados con auto
nomía y sustantivídad propias dentro de la actividad de la Empresa y
cuya ejecución, aunque limitada en el tiempo, es en principio de duración
incierta.

Estos contratos especificarán con precisión y claridad el carácter de
la (~ontratadóne identificarán suficientemente la obra o servicio que cons
tituye su objeto.
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La duración de estos contratos será la del tiempo exigido para la rea
lización de la obra o servicio, extinguiéndose cuando se realice la obra
o servicio objeto del contrato, previa denuncia de las partes.

Cuando la duración del contrato sea superior a un año, la parte que
formule la denuncia está obligada a notificar a la otra la terminación
del mismo con una antelación de Quince días.

Si llegado el término no se hubiera producido la denuncia de alguna
de las partes y se continuara realizando la prestación laboral, el cont.rato
se considerará por tiempo indefinido, salvo prueba en contrarío que acre
dite la naturaleza temporal de la prestación.

ArL 13. Trabajo en prácticas.-Quienes estuvieran en posesión de
titulación académica, profesional o laboral recünocida, dentro de los dos
afias inmediatamente siguientes a la obtención de aquélla, pueden con
certar con .MAR, S. L.•, contrato de trabajo en prácticas. a fin de per
feccionar sus conocimientos y adecuarlos al nivel de estudios cursados
por el int.eresado.

El contrat.o de trabajo en prácticas se formalizará siempre por escrito
y en él se expresarán las condiciones de trabajo y su duración, que no
podrá ser superior a un año en total.

En caso de que el interesado se incorpore sin solución de continuidad
a la plantilla ~MAR, S. L.., el t.iempo en prácticas se deducirá del período
de prueba, computándose a efectos de antigüedad.

Art. 14. Trabajo para la.tormacián,-Los mayores de dieciséis años
podrán ser contratados, a efectos de formación laboral, hasta el cumpli
mi",nto de la edad de dieciocho años, COH reducción' de jornada, de la
COlTt'spolldiente retribución y de la cotización a la Seguridad Sodal. En
{'l SUPIl{'sto lit, incorporación del interesado a .MAR, S. L.., sin soludón
de continuidad. se estará a lo dispuesto en d artfculo anterior. El contrato
deberá formalizarse siempre por escrito.

Art.. IR. Trabajo a {ipmpo parriaL-"MAR, S. L.~, podrá cont.ratar a
tiempo parcial a un trabajador para que preste SIlS servicios durante un
determinado numero de horas al día o a la semana, o de días a la semana
o al mes. inferiores a los dos tercios de la proy('cción sohre tales períodos
de tiempo de la jornada habitual en la actividad.

La cotización a la Seguridad Social y a las dem<L.:; aportaciones que
se recauden conjuntament.e con ('sta, referidas a los t.raba.iadores contra~

tados a tiempo pardal, se efectuará en razón de las homs o días realmente
trabajados.

Los trabajadorcs cont.ratados a tiempo parcial tendrán los mismos dere
chos y obligaciones que los demás trabajadores de la plantilla, salvo las
limitacion('~ que se deriven de la naturaleza y duración de su contrato.

Art. lG. Trabajo fijo de carácter (iJ:sr:Dntinuo.-"MAH, S. L.~, podrá
(:ontratar trabajadores para desarrollar aet..ividades íIjas y periódicas, pero
de cankter discontinuo. Los trabajadores que realicen tales actividades
deberán ser llamados cada vez que vayan a realizarse dichas tareas y
tendrán la consideración a efectos laborales de trab~adoresf.ijos de carác
ter discontinuo.

CAPITULO II

Ingresos y ceses

Art. 17. Ingresos.-El ingreso de trabajadores íIjos en «MAR, S. L.~,

se ajustará a las normas legales generales sobre la colocación y a las espe
ciales para los trabajadores de edad madura, minusválidos, cabezas de
familia numerosa, etc.

Tendrán derecho preferentemente para el ingreso, en igualdad de con
diciones y mérit.os quienes hayan desempeñado o desempeñen funciones
en la Empresa con carácter eventual, interino, con contrat.o por tiempo
determinado o contrato a tiempo parcial.

Para el nuevo ingreso será requisito imprescindible estar inscrito en
la oficina de empleo de la provincia correspondiente.

•MAR, S. L.•, a través de la persona en quien delegue, determinará
las pruebas selectivas para el ingreso y la documentación precisa que
debier:l aportarse.

Art. lB. Perrodos de prueba.-EI ingreso de los trabajadores fijos en
.MAR S. L.., se considerará hecho a título de prueba y cuyo período será
el qne a continuación se fija o el que se pacte por escrito en el contrato
correspondiente y que no podrá exceder del tiempo de:

Personal técnico y titulados, seis meses.
Personal técnico no titulado, tres meses.
Personal administrativo, dos meses.
Especialistas, un mes.
Trabajadores no cualificados, quince días.

Durante el período de prueba, tanto la Empresa como el trabajador
podrán resolver libremente el contrato, sin plazo de preaviso y sin derecho
a indemnización alguna.

Transcurrido el período de prueba, los trabajadores ingresarán como
fIjos en la plantilla, computándose a todos los cfedos el período de prueba.
La sit.uación de lLT interrumpirá el cómputo de este período, que se rea
nudará a partir de la fecha de la incorporación efectiva al trabajo.

Art. 19. Ceses.-Los trabajadores que deseen cesar voluntariamente
en el servicio a _MAR, S. L.-, vendrán obligados a ponerlo en conodmiento
de la Dirección de la misma, cumpliendo los siguientes plazos de prcaviso,
notificados fehacientemente:

Personal tecnico, do..'> meses.
Administrativos, un mes.
Personal especialist.:'l y no cualificado, quince días.

El incumplimiento por parte de los trabajadores de la obligación de
preavisar con la indicada anteladón y con los requisit.os indicados dará
derecho a la Empresa a descontar de la liquidación del mismo el importe
del salario de un día por cada día de retraso en el pn'avíso.

La Empresa vendrá obligada a liquidar al finalizar el plazo los conceptos
rIjos que puedan ser calculados en tal momento. El incumplimíento de
esta obligación imputable a la Empresa llevará aparejado el derecho del
trabajador a ser indemnizado con el importe de un día por cada día de
retraso en la liquidación, con el límite de días de preaviso.

No existirá tal obligación y por consiguiente no nace este derecho,
si el trabajador no preavisó con la antelación debida o no quiso retirar
dicha liquidación en su momento oportuno, lo que se constatará con la
presentación de la demanda correspondiente, antes del plazo de un mes
ante la Vnidad de Mediación, Arbitr3;ie y Conciliación de la provincia.

Art. 20. Cese por jllbílacújn. Todo trabajador de "MAR, S. L." en
el moment.o de cumplir los s('spnla y cinco anos cesará en la plantilla
de la Empresa por jubilación.

De esla jubilación quedarán exceptuados aquellos trabajadores que
all'umplir dicha edad de sesenta y cinco años no tuvieran todavía cubif'rt.o
el período de carencia exigido por la legislación vigente en materia de
Seguridad Social y pudieran cumplirlo en el íntf'rvalo de cuatro ano, es
decir, antes del cumplimiento de los sesenta y nueve arws.

En este supuesto, Emprf'sa y trahajador determinarán el momento de
la jubilación una vez cubierto antes de los sesenta y nueve ailos dicho
período de caren<'Ía.

Durante la vigencia de este Convenío Colectivo, aquellos trabajadores
que soliciten la jubilación ant.icipada percibirán de "MAR, S. L.•, de una
sola vez, la..'> siguientes cuantías, en función de la edad que tuviera el
solicitante:

A los sesenta años: 2.750.000 pesetas.
A los sesenta y uno: 2.200.000 pesetas.
A los sesenta y dos: 1.500.000 pesetas.
A los sesenta y tres: 1.000.000 de pesetas.

En este caso la pt,tidón deberá ser aceptada por la Dirección de la
Empresa, fIjando la fecha en que dicho cese debe producirse, atendiendo
a razones de índole organizativo y funcional.

CAPITULO III

Clasificación profesional

Art.. 21. Principios generales y definiciones. -Los traba.iadorees de
la plantilla de ~MAR, S. L.~, serán clasificados en los grupos que a con
tinuación se relacionan en atención a las funciones que realizan:

a) Administración.
b) Mantenimiento.
c) Subalternos.

Serán informativos los distintos cometidos asignados a cada puesto,
pues todo t.rabajador de _MAR, S. L.~, está obligado a ejecutar cuantos
trabajos y operaciones indicaren sus mandos superiores, dentro del general
cometido propio de su competencia profesional, entre los que se incluyen
la limpieza de los elementos de trabajo que utilicen y la realización en
caso de emergencia y necesidad de cuantas actividades laborales se pre
cisaren, y siempre que no estuvieren en contraposición con la dignidad
personal del trabajador, y todo eno sin peljuicio de que por desarrollar
funciones de superior nivel fUera retribuido con arreglo a estas supuestas
condiciones:
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A) Personal de Administración:

L Jefeja de Sección.-Es la persona que desempeña con iniciativa
y responsabilidad el mando de uno de los grupos de actividad en que
los servicios administrativos se estructuren.

2. Jefe/a de Negociado.-Es la persona que, ba,jo la dependencia o
no de un Jefe/a de Sección y al frente de un grupo de empleados admi
nistrativos, dirige la labor de su negociado, sin perjuicio de su participación
personal en el trabajo, respondiendo de la correcta ejecución de los trabajos
del personal que tiene subordinado.

3. Oficial de Primera.-Es el empicado o empleada que, a las órdenes
de un Jefe/a de Negociado ti otro de superior categoría, bajo su propia
responsabilid<'l.d, ~rea!iza con la máxima perfección burocrática trabajos
que requieren iniciativas en áreas, entre otras, de correspondencia, con
tabilidad, nóminas, seguros, etc., y cualesquiera otras fundones propias
de ofidna.

4. Oficial dc Consola,-Es el empleado o empleada que. a las órdenes
de un ,Jefe/a de Negociado u otro de superior categoría, b'-\Jo sU respon
sabilidad, realiza con la máxima perfección burocrática trabajos que requie
ren iniciativas en áreas, sobre todo, de operador de ordenador y, en tre
otras, de correspondencia, nóminas, contabilidad, seguros, etc., y cuales
quiera otras funciones propias de ufitina.

5. Oficial de Segunda.-Es el empleado o empleada que, con adecuados
conocimientos teóricos y prácticos, realiza normalmente, con la debida
perfección y correspondiente responsabilidad, trabajos que no requieren
excesiva iniciativa, dentro de las á,eas desCTitas y encomendadas a los
Oficiales de Primera.

6. Auxiliar.-Es el empleado o empleada que, con conocímientos ele~

mentales de carácter burocrático, ayuda a sus superiores en la ejecución
de trabajos, sujetándose a formularios, impresos, tramitación de expedien
tes, ficheros, confección de vales, pedidos, mecanografiado, etc., y cua
lesquiera otras análogas. El Auxiliar, a los cinco años de trabqjo efectivo
en dicha categoria, pasará automáticamente a Ser Oficial de Segunda.

B) Personal de Mantenimiento:

1. Encargado/a general.-Es la persona que con mando directo sobre
sobre el personal obrero y a las órdenes del Director-Gerente, si lo hubiere,
o de algún miembros del Consejo de Administración de la Sociedad, tiene
la responsabilidad del trabajo, la disciplina y la seguridad del personal.
Le corresponde la organización y dirección del servicio, indicando a sus
subordinados la forma de efectuar aquellos t.rabajos que les ordene. Es
responsable de todo el funcionamiento correcto del área denominada de
máquinas o mantenimiento de las mismas.

2. Encargadoja.-Es la persona que a las órdenes inmediatas del Encar
gado general realiza, por delegación del mismo, cuantas funciones y come"
tidos éste le designe, en orden a los trabajos del personal obrero.

a. Jefe de Equipo.-Es la persona que a las órdenes de los Encargados
anteriores dirige y vigila, al tiempo que toma palte personal en el mismo,
los t.rabajos de un grupo de hasta cinco operarios de oficio, de similar
naturaleza.

4. Oficial de Primer<-L-Se incluye en esta categoría a aquellos ope
rarios/as que con total dominio de su profesión ti oficio interpretan cual
quier comet.ido y planos, con el mayor esmero, rendimiento correcto, cali
dad adecuada y máxima economía de material.

5. Oficial de Segunda.~Sonlos operarios/as que al igual que los ante
riores, y con larga práctica. en el ofido, realizan trabajos que pudieran
denominarse como corrientes.

6. Oficial de Tercera.-Es el/la profesional que, procedente de la cate
goría de especialista y con conocimientos generales del oficío y previa
prueba, puede realizar trabajos elementales con los rendimientos correctos.

7. Especialista.-Es el operario/a que se encarga de abastecer las
máquinas de bebidas frias y calientes, tabaco, cerillas y cualesquiera otras
que existieran o pudieran existir en un futuro, procurando en todo momen
to la vigilancia del correcto funcionamiento, avisando inmediatamente a
sus superiores o a los mecánkos de reparación de las anomalias en el
servicio que pudieran producirse. Son responsables igualmente del trans
porte de las mercancías para abastecimiento a las máquinas y de la carga
y descarga en ellas y en el almacén suministrador,

8. Peón.-Es el operario/a que se encarga exclusivamente del trans
porte, carga y descarga de mercancías para las máquinas, pero no de
su abastecimiento individual o carga de cada una de ella'"

C) Personal subalterno:

1. Condui:'"torja.-Es el empleado o empleada que realiza el transporte
de todo tipo de mercancías entre los div('fsOS centros de _MAR, S. L.>,
y proveedores de plaza o nacionales, encargándose de la carga y descarga

de la mercancía transportada. Su categoría será similar a la de un Oficial
de Segunda del grupo A, a efectos retributivos<

2. Ordenanza.-Es el empleado o empleada que realiza fúnciones de
reparto y encargos, tanto en el interior o exterior de las instalaciones
o centros de «MAR, S. L.•, empleando el tiempo libre en la vigilancia de
las oficinas generales de .MAR, S. L.•, o la realización de tareas que se
le encomienden de tipo ocasional o esporádico de ayuda.

3. Limpiador/a.-Es el empleado o empleada que realiza funciones
de limpieza en el interior de la'> instalaciones o centros de "MAR, S. L.•.

Art. 22. Nueva.s cutegorim•. -Dadas las características de la Empresa,
la Dirección se reserva la facultad de crear nuevas categorías que puedan
derivarse de las expresadas caractensticas.

Por ello, y con la conformidad de los delegados de personal, definirá
dichas nuevas cat.egorias y se incorporarán a las reseiladas en el artículo
anterior, como anexo al presente Convenio o el que estuviera en vigor
en el momento de dicha creación

Art. 2:3. Errores en la clas¿fic(Jción.-~Si algtín trabajador se consi
derara incurso en una cat.e~oríadistinta de la que le correspondiera, deberá
presentar su reclamación a la Dirección de la Empresa, siguiendo los trá·
mites de las reclamaciones generales, determinados en este Convenio, más
adelante.

En caso de discrepanda, la resolución corresponderá a la jurisdicción
laboral competente.

Art.24. Pe1'Svnttl con capacidad d:ismüwida.-f'iel a su línea de asis
tencia social y procurando la mayor identificación posible con sus emplea·
dos, «MAR, S. L..., intentará, siempre que sus condiciones de trabajo y
plantilla se lo permitan, adecuar a puestos acordes a su situación a aquellos
t.rabajadores que hayan visto disminuidas sus aptitudes físicas para desem
peñar el trabajo para el que fueron contratados'

La Dirección de la Empresa oirá al respecto sugerencias que pudieran
serIe formuladas por los delegados de personal.

En el caso de que dicha adecuación fuera dificil debido a las circuns
tancias del trabajo, cumpliendo las normas vigentes en materia de invalidez
por la Seguridad Social, ofrecerá la posibilidad al trabajador de optar
incluso por una permanencia en la plantilla de la Empresa, aunque ello
implicara una reducción en su retribüdón salarial anterior, siempre y
cuando, teniendo en cuenta la pensión que percibiera el trabajador por
su grado de invalidez, sus ingresos no fueran superiores a los que venía
percibiendo antes de ocurrir el hecho que motivó la invalidez.

Art. 25. Escalafón--MAR, S. L." estará obligada -una vez al aúo a
entregar a los delegados de personal, si éstos lo pidieran, para su exhibicion,
si lo estimare oportuno, en el tablón de anuncios un escalafón de su per
sonal en dos modalidades diferentes:

A) General, que agrupará a iodo el personal de cada centro.de trabajo,
clasificado en orden a la fecha de ingreso de cada traba,iador, y

TI) Especial, que agrupará a los trabajadores por grupos profesionales
y niveles profesionales.

El orden de cada trabajador en el escalafón vendrá determinado por
la fecha de alta en el respectivo nivel profesionaL En caso de igualdad,
se tendrá en cuent.a la antigüedad en la Empresa, y si ésta fuera igual,
decidirá la mayor edad del trabajador.

Una vez publicado el escalafón en su doble modalídad a que antc
110rmente se ha hecho referencia, todo el personal tendrá un plazo de
treinta días para reelamar ant.e la Direccíón de la Empresa la situación
de error que hubiera detectado. Si la Empresa no contestara en el plazo
de sesenta días a la reclamación formulada por el trabajador, se entiende
que accede a dicha solicitud de modificación.

Art. 26. Organigra,ma.-La Empresa comunicará a los delegados de
personal las personas que ocupen los cargos del Consejo de Administración
en cada momento.

Art. 27. Trabajos de superior naluraleza..-La Empresa, en casos de
necesidad, podrá encomendar a los trabaJadores la realización de trabajos
de distinta categoría y nivel profesional al suyo, reintegrándole a su antiguo
puesto cuando cese la causa que motivó el cambio.

Este cambio no podrá ser de duración superior a cuatro meses inin
ternlmpidos, salvo los casos de sustitución por servicio militar, prestación
social sustítutoria, enfermedad, accidente de trabajo, licencias, excedencia
especial y otras causas análogas, en cuyo caso la sustitución se prolongará
mientras subsistan las callsas que lo hayan motivado. Transcurridos los
cuatro meses ininterrumpidos, con las excepciones apuntadas, se convo
cará concurso"'Üposición en los términos qlle más adelante se determinen
sobre la' política de ascensos. La retribución, en tanto se desempeñe un
traba.jo de naturaleza y nivel superior, será la correspondiente a dicho
traba,ío de superior naturaleza.
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Art. 28. Trabajos de inferior naturaleza,~La Empresa, en caso de
necesÍ!1ades perentorias o imprevisibles de la actividad productiva, podrá
encomendar al trabajador tareas de inferior naturaleza o nivel, sólo por
el tiempo necesario, conservando, en todo caso, la retribución correspon
diente a su categoría de origen.

En nhglin caso el cambio podrá implicar menoscabo de .la dignidad
humana y la Dirección de la Empresa evitará reiterar el trabajo de inferior
naturaleza con el mismo trabajador, salvo necesidades urgentes; dícha
determinación será adoptada por la Dirección de la Empresa y ba.'.¡ada
en cuantos informes se precisen y oídos les represent.antes de los
trabajadores.

Si el cambio se produjera a petición del trabajador, su retribución
se aconJicíonaría a la nueva categoría profesional que ocupanl'

TITULO III

Modificación del contrato

CAPITULO PRIMERO

Promoción

Art. 29. Política de ascensos.-EI sistema de ascensos que se establece
en el presente Convenio se basa en principios de aptitud, capacidad, anti
güedad. expediente personal y asiduidad. Dichos factores serán los prin
cipales a tener en-euenta en .MAR, S. L., aunque no los únicos.

Art. 30. Puestos de Ubre designación.-Por las peculiares caracterís
ticas de los puestos que a continuación se detenninan y por implícar
un grado de confianza, quedan exceptuados del Reglamento de Ascensos
aquellos puestos que lleven implícitas funciones de mando.

Igualmente, la Dirección de la Empresa podrá utilizar el sistema de
libre designación para la cobertura de un 50 por 100 del número de puestos
a cubrir en cada año natural.

Art. 31. Convocatoria.~Todas las vacantes que se produzcan y nece
siten ser cubiertas, en el resto de los puestos que no sean de libre desig~

nación, serán cubiertos con arreglo a las siguientes nomlas:

A) La vacante será anunciada en el tablón de anuncios y convocado
el examen oposición con un mínimo de quince días de antelación, salvo
plazo menor, por urgencia estimada del Tribunal examinador.

B) Podrán presentarse al concurso-üposición los trabajadores con
categoría inmediatamente inferior que lleven un mínimo de seis meses
de antigüedad en la Empresa.

C) La solícitud de examen deberá presentarse ante la Dirección por
escrito y dentro del plazo que se marque en la convocat.oria.

D) Los exámenes serán corregidos por el Tribunal al que se refieren
los artículos siguientes.

E) Si ninguno de los aspirantes a ocupar la plaza alcanzara la pun
tuación mínima previamente exigida, se convocará un segundo examen
en el plazo de quince días; contados a partir de la corrección del primero,
al cual podrán presentarse todos los trabajadores de la J<;mpresa, cualquiera
que· fuera su categoría o nivel profesional y que lleven un mínimo de
tres meses de antigüedad en la Empresa y tengan la consideración de
rIjos en plantilla, a exeepción de los que se hubieren presentado en primera
convocatoria.

F) Si nuevamente la segunda convocatoria quedara desierta, la Empre
sa podrán contratar libremente del exterior la persona idónea para ocupar l.

la plaza vacante.

Art. 32. Factores cons1~derados en los exámenes.-El Tribunal exa
minador puntuará a cada examinado con una puntuación en cada factor
de uno a diez, y dicha puntuación se multiplicará por los siguientes factores
de ponderación:

A) Aptitud: 1,00.
B) Capacidad profesional: 1,50.
C) Antigüedad: 0,50.
D) Expediente personal: 1,50.
E) Asiduidad en el trabajo: 0,50.

l. La prueba de aptitud podrá consistir en test psícotécnícos y/o prue
ba de cultura general. Dicha prueba podrá el Tribunal examinador enco
mendársela a especialistas externos de la Empresa.

2. La prueba de capacidad consistirá en un ejercicio práctico, que
detenninará el Tribunal en el momento del examen.

3. La antigüedad será determínada con arreglo a la siguiente fórmula:
10 dhridido por número de anos de funcionamiento en la Empresa es
igual a K puntos, por año de antigüedad. Las fracciones de ano de anti
guedad de cada trnb~ador serán consideradas como años completos.

4. El expediente personal será valorado por el Tribunal, teniendo en
cuenta las indicaciones del departamento de personal 0, en su defecto,
la Dirección.

5. La asiduidad en el trabajo será valorada por el Tribunal, dt, acuerdo
con los datos que sobre el absentismo y puntualidad suministre el depar
tamento de personal 0, en su defecto, la Dirección.

Art. 3~~. Trifmual exam'inadoT.-El Tribunal examinador estará com
puesto por dos Vocales designados por los delegados de personal y otros
dos designados por la Dirección de la Empresa o personal en quien delegue.

Si ambas partes lo estimaran oportuno, de mutuo acuerdo podrán desig
nar una persona que actúe como Presidente del Tribunal examinador,
que incrementará a los cuatro anteriormente designados, o bien ejercf'-rá
las funciones uno mismo de entre elles. En caso de ser designado Presidente
del Tribunal uno de los cuatro miembros anteriormente referidos, su voto
será considerado como voto de calidad, o dirimente en caso de empate.

Art. 34. PC1-{odo de prueba del llscendido.-Como ma.\,or garantía de
que el ascendido a una categoría o nivel superior desempeñará las fun
ciones encomendadas con la máxima eficacia, se establece un período
de un mes para todo el personal, salvo el personal que implique mando,
que será de dos meses.

La remuneración correspondiente a la nueva categoría o nivel del ascen
dido c()mc-nzará a devengarse por el que hubiera sido designado para ocu
parla desde el día siguiente a la obtención de la plaza.

En el supuesto de que el trabajador no supere el período de pnleba
señalado en los párrafos anteriores de este artículo, se reintegrará a su
anterior puesto y remuneración. Dicha determinación será adoptada por
la Dirección de la Empresa y basada en cuantos informes precise y oídos
los delegados de personal.

Art.35. Aprendíccs.-Dado que en el artículo 14 ha sido contemplada
la posibilidad del contrato de trabajo para la formación, dichos Aprendices
se regirán por la normativa vigente específica y por lo determinado en
este artículo.

Su pbjeto es el de dotar al trabajador de la cualificación profesional
necesaria para desarrollar las fundones propias de su oficio. Una vez
finalizado el período de aprendizaje, el trabajador ascenderá automáti
camente dentro del grupo o nivel profesional en el que se encuentre
encuadrado.

En todos casos, ello se produdrá al cumplir los diecio(·ho años.
Los trabajadores menores de dieciocho años no podrán realizar trabajos

nocturnos ni aquellos otros que sean declarados como insalubres, penosos,
nodvos o peligorsos, tanto para su salud como para su formación pro
fesional y humana. Asimismo, los citados trabajadores no podrán realizar
horas extraordinarias.

.MAR, S. L.~, cuando los trabajadores menores de dieciocho años estén
matriculados en centros oficiales de enseñanza, ya sea generala profe
sional, y previa justificación de los mismo, concederá los pennisos nece
sarios para la realízación de exámenes y prueba'>.

Art. 36. PromocWn pTofes·ional.~Al margen de lo establecido ante
rionnente en todo este capítulo sobre política de ascensos y aprendizaje,
.MAR, S. L.~, facilitará a todos los trabajadores que cursen con regularidad
estudios para la obtención de un título académico y profesional los per
misos necesarios para concurrir a los exámenes, siempre que acrediten
convenientemente la convocatoria y asistencia a los mismos.

.MAR, S. L._, procurará igualmente, y dentro de las necesidades de
producción y con aceptación de aquellos compañeros que estuvieran impli
cados en el cambio de tunlo, adecuar a aqueHos trabajadores que estuvieran
siguiendo cursos para la obtención de un título académico o profesional
en aquel turno que más se. acomode al horario del curso que estm,iera
siguiendo.

Dichos hendidos podrán ser denegados en el caso de que el trabajador
no obtuviera un aprovechamiento de estudios o no asistiera con regularidad
a clase.

CAPITULO II

Movilidad

Art 37. Traslado de puesto o seccw7L

Primero: Cuando la Empresa, por escasez de trabajo o conveniencias
dé su organización, considere trasladar a otro puesto de trabajo podrá
hacerlo respetando lo establecido en los artículos 27 y 28 de este Convenio
Colectivo. Dicho cambio no implicará cambio de residencia.

Siempre que el cambio sea dentro de la misma categoría, podrá hacerlo
en cualquier momento sin más limitaciones que las exigidas por las titu
laciones académicas o profesionales precisas para ejercer la prestación
laboral.
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Segundo: Cuando el cambio implique desplazamiento temporal entre
Valladolid y Palencia, o viceversa, se acuerdan las siguientes normas y
garantias:

A) Reclutamiento: Dentro de la especialidad que se requiera, se bus
cará primeramente la voluntariedad; de no producirse ninhtuna petición,
será el más moderno de diCho grupo profesional.

B) Garantías:

B-l: El tiempo máximo de cambio temporal no rebasará los doce meses
de trabajo real, segun el calendario vigente en cada momento.

B-2: El transporte será por cuenta de la Empresa.
B-3: La compen.sación por exceso de tíempo de transporte será la de

hora y media por viaje de ida y "uelta.

C) Excepciones: Estarán exentos de ,"égimcn lus siguientes casos: Tra
bajadores que hayan cumplido la edad de dncuenta y cinco años y tra
bajadores legalmente excluidos de estos cambios,

Art. as. Tra..<;lado de centm y residencia.-Aquellos trabajadores de
-MAR, S. L.', que no hayan sido contratados específicamente para prestar
sus servidos en los distintos centros de trabajo móviles o itinerantes de
la Empresa no podrán ser trasladados a un centro de trabajo distinto
de la misma Empresa que exija cambio de residencia, a no ser que exislan
razones técnicas, organizativas o productivas que lo justifiquen y previo
expediente tramit...''l(lo al efecto ante la autoridad laboral, quien deberá
resolver en el improrrogable plazo de treinta días:, entendiéndose que el
silencio administrativo tendrá carácter positivo respecto de la solicitud.

Autorizado el traslado, el trabajador tendrá derecho a optar ent.re el
traslado (percibiendo lIna ctmpensadón, previa justificación de los gast.os
ocasionados) o a extinguir su {~ontrato de trabajo, mediante la indem
nización, equivalente a como si se tratara de extinción autorizada por
causa tecnológica o económica en el Estatuto de los Trabajadores.

La compensación a que se refiere el primer supuesto comprenderá
tanto los gastos propios como de los familiares a su cargo, en los términos
que se convengan entre ambas partes, y que para ser realizados deberá
el t.rabajador consultar previamente con la Dirección de la Empresa.

Una vez se haya determinado el momento del traslado, el trabajador
dispondrá de un período de treinta días para incorporarse a su nuevo
puesto de trabajo en la distinta localidad.

Art 39. Desplazamiento temporal de residencia~-Por razones téc
nicas, organizativas o de producción, la Empresa podrá desplazar a su
personal temporalmente, hasta el limit.e de un año, a población distinta
de la de su residencia habitual, abonando, además de su salario, los gastos
de viaje y las dietas. Si dicho desplazamiento es superior a tres meses,
el trabajador tendrá derecho a cuatro días laborables de estancia en su
domicilio de origen, por cada tres meses de desplazamiento, sin computar
como tales los de viaje, y cuyos gastos correrán a cargo de la Empresa.
Cuando el trabajador se oponga al desplazamiento, alegando justa causa,
compete a la autoridad laboral, sin perjuicio de la ejecutividad de la deci
sión, conocer la cuestión y la resolución, que recaerá en el plazo máximo
de diez día.'>; será de inmediato cumplimiento.

CAPITULO III

Excedencias

Art 40. Aspectos generales.-La solicitud de excedencia de cualquier
tipo deberá ser presentada, inexcusablemente, por escrito, y en ella se
indicará el motivo de la misma y su duración. La solicitud deberá cursarse
con un mes de antelación a la fecha en que se pretende comenzar la
excedencia,

Durante el tiempo que dure la misma, el trabajador perderá todo dere
cho a percibir retribución alguna y el tiempo de permanencia en la misma
no será computable a efectos de antigüedad, salvo los casos que luego
se indicarán.

El trabajador se compromete durante el pNfodo de excedencia a no
hacer concurrencia a la Empresa, bajo sanción de incorporarse en el plazo
que determine la Empresa o causar baja definitiva en la misma.

Art.41. Excedencia, voluntariu.-Los trabajadores con un año de anti
güedad en la Empresa podrán solicit.ar la excedencia voluntaria por un
plazo superior a doce meses e inferior a cinco años, no computándose
f!l tiempo que dure esta situación a ningún efecto.

En ningun caso podrá solicítarse {'n los contratos de duración deter
minada

Las peticiones de excedenda seni resuelta<; por la Empresa en el plazo
de un mes, teniendo en cuenta las necesidades del trabajo y procurando
despachar favorablemente aquellas peticiones que se funden en termina-

ción de estudios, exigencias familiares y otras análogas, previa información
a la representacibn de los trabajadores.

En cuanto a los derechos reconocidos a la mujer trabajadora por l~
d!sposiciones vigentes, se estará a lo dispuesto en las mismas. Podrá con
cederse excedencia por paternidad, siempre que trabajen ambos cónyuges.
En cualquier caso, el disfrute de la excedenda por uno de los cónyuges
imposibilitará la excedencia del otro.

El trabajador que no solicite ",1 reingreso antes de la terminación de
su excedencia causará b;:\ia en la Empresa. Para acogerse a otra excedencia
voluntaria, el trab:;yador debeni cubrir un lluevo período de, al menos,
cuatro años de servicio efectivo en la Empresa.

La petición de reingreso al término de la excedencia deberá .ser rea
lizada por escríto.

Redbida la peticíón de reingreso por la Empresa, antes de que trans
curra el período de excedencia, dispondrá ésta de un plazo no superior
a un mes, al término de dicha excedencia (durante el cual se entiende
prorrogada la misma a todos los efectos), para readmitir al trabn,jador
en un puesto de igualo similar cat.egoría y en las mismas condiciones
económicas vigentes.

Si t.ranscurriera el tiempo de excedencia sin que la Empresa recibiera
la peticiún de reingreso, se entiende que el trabajador renuncia a todos
sus derechos.

Art. 42. Excedencias especüües.--Se dará lugar a la situación de exce
dencia especial del personal f.!jo en los siguientes supues~os;

A) Nombramiento para cargo público, cuando su ejercicio sea incom
patible con la prestación de servidos en la Empresa. Si surgieran dis
crepancias a este respecto, resolverá la jurisdicción competente. La exce
dencia se prolongará el tiempo que dure el cargo que la determina y otor
gará derecho a ocupar la misma plaza que deseIl)peíia el tra:bajador al
producirse tal situación, computándose el tiempo que haya permanecido
en aquélla como activo a todos los efectos. El reingreso deberá solicitarlo
dentro del mes slguient.e al del cese en el cargo público que ocupaba.

B) Enfermedad: Una vez transcurrido el plazo de b:;ya por ILT y dUran
te el tiempo en que el trabajador perciba prestación de Invalidez Provisional
de la Seguridad Social.

C) La incorporación a filas o prest....'l.ción social sustitutoria, para pres
tar el servicio con carácter obligatorio o voluntario, por el tiempo mínimo
de duración de éste, reservándose el puesto laboral, mientras el trabajador
permanezca cumpliendo dicho servicio militar o social y durante dos meses
más, computándose todo este tiempo a efectos de antigüedad.

El personal que se encuentre cumpliendo el servicio militar o social
sustitut.orio podrá reintegrarse al trabajo cuando obtenga un permiso supe
rior a un mes, en jornadas completas o por horas, siempre que medie
en ambos casos una autorización militar o similar para poder trabajar.
Será pot.estativo de la Empresa dicho reingreso con los trab:;yadores que
disfruten permiso de duración inferior al señalado. El t.rabajador con cargas
familiares percibirá las gratificaciones extraordinarias durante su perma
nencia en el servicio.

Art. 4~t Licencias sin sueldo.-Podrán solicitar licencias sin sueldo,
con una duración máxima de tres meses, los trabajadores f.!jos que, habien
do superado el período de prueba, lleven al servicio de la Empresa más
de seis meses. «MAR, S. L.», resolverá favorablemente las solicitudes que
en este sentido se le formulen, salvo que la concesión de licencias afectara
gravemente al proceso productivo o se encontraran disfrutando de este
derecho un número de trabaJádores equivalente al2 por lOO de la plantilla
del Centro de trab:;yo al que perteneciem el trab:;yador solicitante.

Para tener derecho a una nueva licenciá deberán transcurrir como
mínimo dos años completos desde el fin de la anterior.

TITULO IV

Jornada de trablUo

CAPITULO PRIMERO

A~pectos cotidianos

Art. 44. Jornada de trabajo.-EI número de horas de traba.jo real
al año para 1993 será de 1.728 hora."> y 25 centésima.'>.

La jornada de trabajo para el año 1994 se estudiará una vez conocido
el calendario de la Empresa «F'ASA-Renault» para ese año.

La jornada del personal ¡úecto al servicio de las máquinas automática.'>
en el interior de las factorías ~FASA-Renaulh, será en turnos st;'manales,
de seis a catorce horas, de catorce a veintidós horas o de siete a quinc~

horas.
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Lajornada del pers.onal de administración podrá ser también enjornada
partida, entendiéndose por ('sta la que contemple un d{'scanso ininterrum
pido de dos horas como mínimo.

Dentro del concepto de trabajo real no se computará el tícmpo de
descanso diario para el denominado ~bocadino. regulado en el artículo
siguiente.

Aquellos trabajadores que la Dirección de la Empresa designe para
desarrollar sus funciones fuera de las factorías de ~FASA-R(>nault»,podrán
tener un ('alcndario y jornada especiales; tanto el mendonado t:alendario
esp<'cial como la jornada diaria, se negociará individualmente con cada
persona afectada, informando del acuerdo a la Hcpresentaciún de los tra
bajadores y respetando los cómputos anuales fijados en los dos primeros
parrafos de este articulo.

Si existieran probadas raZOI\l'S técnicas u organizativas, y oídos los
representantps de los trabajadores, la Empresa podrá modificar el horario
actual d(· trabajo, en cuanto a S,¡ hora de comienzo y terminacíón, siempre
que no t'xcerla del cómputo anual establecido y con las limitaciones y
descansos de la legislación ,·igente. Si dicha modificadón no fuera por
periodo supt'rior, a un mes, no preciará autorización de la Autoridad
Llboral

Art. 45. Desc(lww diario.-EI des('anso diario para el de'nominado
"hocadiHo" será de quince minutos y su cómputo no entrará dentro de
J¡-¡ denüminadajornada eff'ctiva de trabajo.

Dicho df~::;('anso diario no corresponderá al personal administrativo
y al que {1f'sarrollejornada partida.

Art. 4{}. Futuras redm:cúm,es de la jornada.--A medida que las dis
posiciones legales o acuerdos entre ~MAI~, S. L», y sus trabajadores vayan
reduciendo la jornada laboral, dicha redurciólI se aplicará a las jornadas
de los sábados en que se prestare servicio dejandu invariable el horario
del resto de la semana.

ArL 47. Jornada especial.-Quedan excluidos del régimen de jornada
anteriormente establecido los puestos siguientes: Gerencia y Encargado/a
general.

Dichos puestos tendrán la jornada especial pactada con la Represen
tación de la Empresa y con los límites anuales globalmente considrados
de la lf'gislación aplciable, debido a las car.H'teríst1cas inherentes a su
propio comf'tido,

Art. 48. Rete'vos.-La Empresa determinará en cada momento las sena
les indicativas del comienzo y terminación de la jornada laboral, debiendo
encontrarse en ese instante el trahajador entrante y el saliente de los
nispectivos turnos en el puesto de trabajo.

Art. 49. Horas e.Ttraordinarias.-Ante la grave situación de paro exis
tente y {'oH objeto de favorecer la creación de empleo, ambas partes acuer
dan la conveniencia de reducir al mínimo indispensable las horas exhaor
r1inarias con arreglo a los siguientes criterios:

Aquellas horas extraordinarias que vengan exigidas por la necesidad
de reparar siniestros u otros daií.os extraordinarios y urg<'ntes, así corno
en caso de ries~ode pérdida de materias primas, se realizarán en la medida
que fueran precisas pra la consecución de dicho objetivos.

Horas extraordinarias nec<'sarias por urgente necesidad o períodos
punta de trabajo, ausencia'l imprevistas, cambios de turno y otras cir
cunstancias de carácter estructural derivadas de la naturaleza de la acti
vidad de que se trate se realizarán, siempre que no quepa la utílización
de distint.as morlalidades de contratación temporal o parcial previstas por
la ley.

De la realización de las horas extraordinarias se dará mensualmente
cuenta a los Delegados de per~onal.

La reallzadón de las horas extraordinarias ampliará siempre un carác
ter de voluntariedad y se efectuará de conformidad con los topes máximos
previstos en la legislación vigente.

En el apartado correspondíente de retríbuciones se determinara el valor
y cuantía de las mismas,

Art. 50. Control de entradas y salidas.-La prestadón de trabajo en
«MAH, S. L.•, a efectos de cumplimiento de la jornada, será controlada
por medio de la ficha personal de a<;istenda, que servirá de base para
la concesión del premio correspondiente o la aplicación de las medida"
disciplinarias que procedieran.

Cada vez que se cambie una fkha personal de asistencia por otra nueva,
los trabajdores de .MAH, S. L.• , firmarán cada una de dichas fichas, al
comienzo del período correspondiente, así como al final.

Las horas extraordinarias se marcarán en la misma ficha utilizada
para la jornada normal.

Art. 51. Salidas durante el horario de l'raba¡jo.-El personal que com
pone la plantilla de -MAR, S. L.~, podrá solicitar la salida, cuando preciando
efectuar alguna gestión durante el horario de trabajo, previamente los

solicite y justifique a su jefe inmediato superior, el cual, salvo en los casos
preceptuados por la ley, lo otorgará siempre que las condiciones de trabajo
lo permitan.

La autorización de salida será concedida por escrito, y ent.regada en
el luga,' que indique la represent..'1CÍón de la Dirección. En caso de que el
trabajador se reintegre a su puesto durante la jornada en que se solicitó
el pf'fmiso de salida, el mando anotará en la autorización escrita la hora
de regreso.

Al final ti(> la jornada las autorizaciones serán' remitida..s al Departa
mento de Administración.

CAI'ITULO JI

Aspectos esporádicos

Art. 52. PerrniS08 y licel/rúls.-El trabajador, avisando con la posible
antelación. podrá faltar al trabajo con derecho a remuneración por algunos
de los H!oti\"{lS y durante el tiempo qlH' a continuación se expresa:

L Quince días naturales en los casos de matrimonio,
2. Tres días naturales por nacimiento de hijo, que podrán ser prorro

gados por otros dos, en caso de justificada enfernledad o cuando el tra
bajador necesita realizar un desplazamiento al efecto,

3. Dos dias naturales,_ ampliables hasta cinco naturales en caso de
desplazamiento, en caso de grave enfermedad de padres, suegros, abuelos,
hijos, cuií.ados, nietos, cónyuge o hermanos.

4. Tres días laborablps, ampliables hasta cuatm nat.urales en caso
de desplazamiento, en caso de fallecimiento de nueras, yernos, cuñados,
hijos, nietos, abuelos políticos, hermanos, padres y cónyuge.

5. Un día natural, en caso de matrimonio ~e hijos, padres o hermanos
en la fecha de la celebración r1e la ceremonia.

6, Un día laborable por traslado del domicilio habitual.
7. Por el tiempo indispensable para el cumplimiento de un deber

inexcusable de carácter público y personal. Cuando conste en una nonna
legal un período determinado se estará a lo que ésta disponga ,en cuanto
a duración de la ausencia y compen~ación económica.

S. Por el tiempo establecido para efectuar exámenes en los supuestos
y NI la forma regulados en la legislación vigente. Tendrá la consideración

. de examl?n también el específico para la obtención del carné de conducír.
En cuanto a los supuestos seiíalados en los números 1, 2 Y 3 de este

mismo artículo, en casos f'xtraordinarios debidamente acreditados, tales
licendas se otorgarán por el tiempo que sea preciso, según las circunS
tancias, conviniéndose las condiciones de concesión y pudiendo mediar
o no percepción de haberes.

Art.53. Permiso para, lactancia.-Los t.rabajadores de ~MAR, S. L.,
por lactancia de un hijo menor de nueve meses, tendrán derecho a una
hora de ausencia del trabajo, que podrán dividir en dos fracciones. }<JI
trabajador, a su voluntad, podrá sustituir este derecho por una reducdón
de la jornada normal de trabajo en media hora y durante dicho período
con la misma finalidad.

Art, 54. Atención a m,enores o minusvdUdos. -Quienes por razones
de guarda legal tenga a su cuidado directo un menor de seis años o a
un disminuido físico o psíquico, que no desempefH' actividad ret.ribuida,
tendrá derecho a una disminución de la jornada de trabajo, con la dis
minución proporcional del salarlo entre, al menos, un tercio y un máximo
de la mitad de la duración de aquélla.

Art. 55, Comm1ta, médica.-Cuando por raz6n de enfermedad el tra
bajador precise la asistencia a consultorio médico en horario coincidente
con el de su jornada laboral, "MAR, S. L.•, concederá, sin pérdida de retri
bución, el permiso necesario por el tiempo preciso al efecto, debiendo
justificar el mismo con el correspondiente volante visado por el facultativo,
sin cuyo requisito no se procederá al devengo del haber resultante.

CAPITULO III

Aspectos anuales

Art. 56. Vacaciones generales.-Todos los trabajadores de
«MAR, S. L.», disfrutarán de sus vacaciones, de conformidad con los siguien
tes principios:

1. Junto con la jornada anual de horas de trabajo real, se acuerda
un periodo anual de yacadones de veinticinco días laborables.

2. Para aplicar los veinticinco días laborables, se contarán corno tales
todos los que no sean domingos y fif'stas oficiales.

3. Las vacaciones, normalmente, serán colect.ivas.
4. El total de días de vacadones se distribuirá, a efectos de su disfrute,

con carácter general, de la siguiente forma:
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CAPITULO PRIMERO

Salario base:

Retribuciones

cAPrruLon

TOtall:H'S

154.716
144.402
132.61:3
12!i246

154_716
144.402
132.613
125.246

Salario base

Al
A-2
A-3
A4

Conceptos y cuantías salarlales

Tabla retributiva.-Queda con la siguiente redacción;

TITULO V

La.. fechas de disfrute se procurarán ¡Ijar de común acuerdo entre
Empresa y trab8jador.

Los trabajadores a partir del nacimiento de su derecho deberán solicitar
con la mayor antelación posibie las fechas en que deseen disfrutar estas
vacaciones, siendo aconsejable indicar varias fechas por orden de pre
ferencia,

En la medida de lo posible, se concederán las fechas de disfrute soli
citadas por orden cronológico de presentación de peticiones. A estos efec
tos, se considerarán presentada'> simultáneamente las que tengan entrada
dentro del mismo mes.

En segundo lugar, y en ca<;o de coincidencia de fecha'> de disfrute,
se tendrá en cuenta la antigüedad en la Empresa. No obstante, la Empresa
determinará en último lugar la ¡ljadón de las fechas de disfrute de estas
vacaciones, según las necesidades de organización del trab3jo.

Con carácter general se establece que estas vacadones no podrán dis
frotarse inmediat.amente antes o después de las vacaciones colectivas. No
obstante podrán unirse los días correspondientes a estas vacacione-s com
plementarias por antigüedad a las colectivas siempre y cuando no exlstan
dificultades por parte del servicio afectado de los trabajadores que lo
soliciten.

Art. 58. Calendario laboral.-Todos los aüos, en el plazo de un mes,
a partir de la publicación del calenrtario oficial en el ~Boletín Oficial del
Estado~, la Dirección de la Empresa, de mutuo acuerdo con los delegados
de personal, redactará el calendario laboral para dicho período.

Dicho calendario deberá incluir las fiestas locales y las fechas hábiles
para el disfrute de las vacaciones si pudieran ya conocerse, así como
el establecimiento de ~puentes•.

El calendario resultante será de aplicación a la totalidad de la plantilla,
cualquiera que fuera la fecha de ingreso en la Empresa, sin que por dicho
concepto se arrastren cómputos individuales.

Aspectos generales

Art. 59. Principios generales,-Los impuestos y cargas sociales que
graven o puedan gravar en un futuro las percepciones del personal serán
satisfechos conforme a la norma legal que los establezca,

Las percepciones que figuran en el presente titulo vendrán siempre
referida.. a ingresos bnltos, por lo que sobre la" mismas deberán con
siderarse los descuentos legales que en cada ca'>o correspondan.

La" condiciones que se establecen deben entenderse siempre sin per
juicio de las condiciones más beneficiosas que pudieran disfrutar en la
actualidad algunos trabajadores de .MAR, S. L.•.

Alt.60. Pago dl~ snlarios.-EI pago de la retribucíón salarial se efec
tuará como se venia h<l{:iendo en cuanto al procedimiento hasta diciembre
de 1990, es decir, a través de banco o ca,ja de ahorros, recibiendo antf:."
riorment.e el trabf\iador la nómina correspondiente.

En cualquier moment.o, la DireLción de la Empresa, por problemas
de mecanizadón automática de la námina y una vez consultados los dele
gados de personal, podrá cerrar el cómputo de la misma en el día que
fuere preciso, siempre que, una vez efectuado dicho cambio, se retribuyan
en los momentos de pago, períodos de treinta días.

Art.61. Anticipos.-Todo trabajador tendrá derecho a percibir anti
cipos, hasta una cantidad igual al 80 por 100 de los salarios que devengará
en el mes de presentar la solicitud, siempre que efectúe la petición con
una antelación mínima de tres días.

La regularización de la cantidad concedida se efectuará salvo pacto
en contrario, al efectuarse el abono de los salarios correspondientes al
m~s en que se solicite.

Categvrfa

Jefe de Secci6n.
.Jefe de Negociado.
Oficial de primera.
Ofidal de consola.

----------~----~-------

5. La expresión preferentemente que antecede supone que, normal·
mente las vacaciones colectivas se disfrutarán por los períodos señalados
en verano y Navídad, respectivamente, pero que, por excepcionales cir
cunstancia que afecten a la mpr~ha de la Empresa, ti otras causas graves,
la Empresa comunicará con una antelación mínima de treinta días (salvo
imposibilidad manifiesta) a la representación de los trabajadores el cambio
de fechas de disfrute que proceda, con objeto de llegar a un acuerdo;
en caso de que no se produzca este acuerdo, decídirá la .Jurisdicción
Laboral.

6. Derecho y disfrute; Cómputos.

6.1 El derecho a disfrute de estos períodos de vacación se adquirirá
proporcionalmente al tiempo de permanencia en la plantilla.

6.2 Este criterio de proporcionalidad se aplícará tanto en los casos
de nuevo ingreso corno en los de excedencia y b;;ya en la plantílla.

6.3 La adquisición del derecho a las vacaciones se computará inde
pendientemente para cada uno de los períodos a) y b) de disfute. La pro
porcionalidad se computará para cada uno de ellos desde el último día
de cada período a) o b) hasta el primer día del mismo período del año
siguiente. Las vacaciones del apartado e) tendrán el mismo cómputo de
proporcionalidad que el periodo de vacación colectiva al cual precedan
en el calendario anual.

En todo caso, sea cualqui~ra la fecha de disfrute, tendrá el carácter
de vacación.

6.4 El cómputo se hará por períodos de treinta días, desde la fecha
de comienzo de la adquisición del derecho a los mismos; la fracción de
este período Se considerará a estos efectos como período completo.

6.5 Computado a.,í el derecho a las vacaóones, el período de disfrute,
para los casos de disfrute no colectivo y regularizaciones, terminará en
todo ca"o cuando se cumplan doce meses a partir del día en que se inició
el disfrute colectivo del período correspondiente. Las fechas del disfrute
individual en estos casos se íljarán de mutuo <l{:uerdo entre Empresa y
trab3jador; a falta de acuerdo, la Empresa señalará las fechas de disfrute
con una antelación mínima de treinta días, a fin de que el trabajador
pueda ejercer sus derechos.

6.6 La.. variaciones individuales en las fcch~" de disfrute no supon
drán variación en la forma de computar el derecho a las vacaciones.

Art. 56 bis. Bolsa de vacaciones.-Cuando por necesidades de la orga
nización del trabajo, fuera necesario que una parte de la plantilla des
plazara las vacaciones de verano fuera del período estableddo en el calen
darío laboral, y sin perjuico de lo establecido para este fin en el aIticulo
56, se establece, a fin de compensar los trastornos originados por el traslado
de dichos días, la denominada .bolsa de vacaciones".

La mencionada compt>nsacíún supondrá un aumento en el concepto
de salario base en el porcentqje previsto según las fecha" reales de disfrute,
a saber:

a) Dieciocho días laborables, a disfrutar ininterrumpidamente y pre
ferentemente en verano.

b) Cinco días laborables, a disfrutar preferentemenete en Navidad.
e) Los dos días restantes, a disfrutar en las fechas que se determinen

al confeccionarse el calendario.

El período comprendido entre el 15 de junio y el 15 de septiembre,
se considerará, a estos efcctos, como no alteración del calendario, y no
corresponrlerá por tanto ningún porcentaje de aumento.

El período comprendido entre el 15 de mayo y el 14 de junio, nevará
un incremento del 20 por 100 sobre el referido concepto de salario base.

Para cualquier otro periodo, el incremento será del 30 por 100.

Art.. 57. Vacaciunes c'nnplementarias.--Todo trab¡\Íador kndrá dere
cho, independientemente dd período de vacaciones establecido con t:3.rác
ter general, a un día laborahle de vacación anual por cada cinco años
de trabajo efectivo en la Empresa, según los calendarios correspondientes.

El rnáxímo de días de vacaciones por este concepto no podrá exceder
de cuatro anuales.

El absentismo del año en curso se tendrá en cuenta para el siguiente
cómputo de clnco años y así sucesivamente.

El período de disfrute coincidirá con el año natural a partír del naci
mient.o del derecho, transcurrirto el cual sín haberse disfrutado esta<; vaca
ciones caducará el derecho a las mismas.

Aquellos trab;;yadores que por razones de enfermedad o accidente no
hayan podido disfrutar estas vac<l{:iones a lo largo del año natural a que
se refiere el párrafo anterior, dispondrán de un plazo de tres meSes a
partir del momento de su reincorporación al trabajo, para el disfrute de
la.. mismas, que en todo ca,<;o deberán tener lugar dentro del año natural
siguient.e como máximo. Este disfrute excepcional no podrá acumularse
con ningún período de vacacíón.,
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Horas extraordínarias.-EI valor de las horas extraordinarias para 1993
se determina según la tabla que se refleja a continuación:

Antigüedad.-La antigüedad se devengará a razón de seis trienios como
máximo, equívalente a la tabla que a continuación se detalla:

Complemento de antigüedad para todos los trabajadores.
- Pesetas anuales - importes brutos.

Hijos en edad comprendida entre los cuatro y catorce años (ambos
inclusive), una cantidad de 9.000 pesetas totales anuales por hijo.

Hijos en ed;ld comprendida entre los quince y dieciocho años (ambos
inclusive), una cantidad de 16.000 pesetas totales anuales por hijo.

Se establece una .beca para estudios. por una cantidad total anual
de 396.000 pesetas, a distribuir entre los hijos de los productores de
.MAR, S. L.~, que realicen estudios. La distribución de la beca será esta
blecida por la Comisión Paritaria de Interpretación de este Convenio.

Art.63. Anticipos a cuenta de los desplazamümtos.--En el momento
de salir de viaje, al trabajador se la hará entrega de hasta un 80 por
100 del importe que por dietas y desplazamientos pudiera devengar.

Art. 64. CrédUos.-Los trabajadores y empleados de .MAR, S. L.",
podrán pedir a la misma, por una sola vez en su vida laboral, un crédito
para compra de vivienda por un importe total de ha.<;ta 600.000 pesetas,
a pagar en cinco años, y un crédito por necesidades familiares por un
importe de hasta 400.000 pesetas, a pagar en cuatro aiíos, descontándole
su importe, más los intereses, de las nóminas o liquidaciones corres
pondientes.

Estos créditos llevarán en todo momento el interés equivalente al SO
por 100 del interés que Mutua aplíque a sus asodados en el momento
de la petición con carácter general.

Se podrá acceder a un segundo crédito por nccel>idades familiares,
en las mismas condiciones que lo reilejado en el párrafo anterior, a partir
de estar amortizado el solicitado anteriormente.

Independientemente de estos créditos, los trabajadores y empleados
de .MAR, S. L.~, podrán tener accel>o a todo tipo de préstamos que Mutua
concede a sus a.,>ociados, en la<; mismas condi~ionesque éstos.

Art. 65.-Ayuda fa1niliar.~Los trabajadores o empleados de
.MAR, s. L.~, que tengan hijo () hijos dismimuidos física o psíquicamente
obtendrán de ésta una a)ruda anual de 58.000 pesetas, pagaderas de una
sola vez o prorrateadas en las mensualidades, según solicite el trabajador
beneficiario, por escríto.

Esta ayuda será devengada desde el momento en que sea declarada
la dismunición.

A estos efectos, el diagnóstico de disminución habrá de ser establecido
por la Seguridad Social u otro Organismo competente.

Esta ayuda tendrá efectos retreactivos desde la misma fecha en que
la Seguridad Social ti otro Organismo competente haya fijado el devengo
de su propia prestación. Para el cálculo de los atrasos se utilizará la cuantía
de 50.000 pesetas anuales.

En el caso de que el padre y la madre presten sus servicios en
.MAR, R L.~, solamente uno de ellos percibirá la ayuda.

En todo caso, las ayudas referidas serán abonadas a aquien legalmente
ostente la guarda y custodia del hijo o hijos con derecho a ayuda, extremo
que debe ser justificado fehacientemente ante la Dirección de la Empresa,

Revisión salarial

CAPITULO I11

eda!

>81

W8
l57
)32
197
146
l56
lO2
150
143

58.940
132.613
221.025
316.801
419.945

Cantidad acumulada

Salario base Total mes

A5 117.879 117.879
A-6 88.409 88.409
C-I 117.879 117.879
C-2 110.511 110.511
C-3 96.327 96.327
8-1 154.716 154.716
B-2 132.613 132.613
8-3 129.668 129.668
B-4 125.246 125.246
8-5 117.879 117.879
B-6 113.459 113.459
8-7 109.589 109.589
B-8 99.274 99.274

58.940
73.673
88.412
95.776

103.144

Cantidad unitaria

1

2
3
4
5

Número d" trienios

Catt'goría I() trienios 1 trienio 2 trienivs 3 triellios 4 trie!Ú{l~ 5 trienios Esp

A-l B-II 1.872 1.919 1.978 2.049 2.125 2.208 2.:
A-2 1.732 1.781 1.847 1.910 1.986 2.069 2.

A-3 8-2 1.608 1.655 1.721 1.784 1.860 1.944 2'<
8-3 1.572 1.619 1.685 1.749 1.825 1.909 U

A-4 B-4 1.520 1.568 1.633 1.696 1.798 1.881 l.!
A-5 B-5 C-I 1.431 1.478 1.543 1.608 1.684 1.765 U

B-6 1.377 1.425 1.491 1.554 1.630 1.714 U
C-2 1.327 1.374 1.439 1.503 1.579 1.663 1:
8-7 1.321 1.367 1.433 1.497 1.573 1.656 1:
8-8 1.206 1.255 - - -- ~

C-3 1.156 1.203 1.270 1.334 1.411 1.493 I.r
A-6 1.060 1.108 1.174 - - -

Oficial de segunda.
Auxiliar.
Conductor.
Ordenanza.
Limpiador/a
Encargado general.
Encargado.
Jefe de Equipo.
Oficial de primera.
Ofidal de segunda.
Oficial de tercera.
Especialista.
Peón.

Categoría

Pagas extraordinarias.-Las pagas extraordinarias serán tres, en cuantía
de una mensualidad cada una de sueldo real, pagaderas los días 22 de
los meses de marzo, julio y diciembre, y se devengarán prorrateadas
anualmente.

Dietas.-La dieta completa diaria para todas las categorías en CatiO de
pernoctar fuera de la localidad de residencia será de 10.000 pesetas por
día. La media dieta, es decir, efectuando una comida sólo fuera de la
loealidad será de 3.200 pesetas por día.

Kilometra,je.-El kilometraje en ca.'>o de tener que utilizar el trabajador
vehículo propio será pagado a razón de 30 pesetas el kilómetro.

Turnicidad.-Se fija una cantidad de 10 pesetas por hora en este con
cepto, por cada hora trabajada a turnos rotativos, para los empleados
sujetos a este régimen de turnos, durant.e el año 1993. Para el año ::994,
esta canUdad pasará a ser de 13 pcset.'1S por hora.

lLT.-En situaciones de lLT, .MAn, S. L.~, <:ompletará la diferencia hasta
el 100 por 100 de lo que viniera percibiendo el trabajador en activo y
lo percibieT<!. df' la Seguridad Social por dicha contingencia a partir de
los días siguientes en los correspondientes supuestos; Enfermedad común,
a partir del día 31; accidente, a partir del primer día, y en casús de hos
pitalización, mie:ltras dure la misma.

Ayuda escolar.-Se establece la siguiente ayuda escolar para los pro
du('lon~s de .MAR, S. L.•, que tengan hijos en edad de estudiantes, según
el siguiente baremo:

Premio especial más de dieciocho aftos """" 530.460 Art. 66. Salarios para 1993.-Los salarios para 1993 son los esta
blecidos en las tablas del artículo 62 del presente Convenio.

En el caso de que el IPe establecido por el INE para el conjunto del
año 1993 registrara un aumento superior al 5,5 por 100 respecto al del
año 1992, se efectuará una revisión salarial tan pronto se constate ofi
cialmente dicha circunst.ancia, en el exceso sobre la indicada cifra del
5,5 por 100. Este aumento se abonará con efectos de 1 de enero de 1993
en las ta.blas de salario b",..se y antigüedad, sirviendo, por consiguiente,
corno base de cálculo las tabla.'> salariales vigentes en 31 de diciembre
de 1992.

Esta revisión se abonará de una I>ola vez en el primer trimestre
de 1994.

Salarios para 1994.-Una vez actualizadas las tablas salariales de 1993
como consecuencia de la cláusula de revisión en el supuesto de que ésta
deba de aplicarse, se actualizarán las mencionadas tablas en el porcentaje
que resulte de aumentar 0,5 a la previsión de inflación que difunda el
Ministerio de r:conomía para el referido año.

Revi,<;ióu salarial pa,ra 1994.-En el caso de que el IPC establecido
por el INE para el conjunto del ai'io 1994 registrara un aumento superior
a la previsión de inflación respecto al del año 1993, se efectuará una
revisión salarial tan pronto se constate oficialmente dicha circunstancia
en el exceso sobre la indicada cifra de previsión.

Este aumento se ahonará con efecto de I de enero de 1994 en las
tablas de salario base y antigüedad, sirviendo, por consiguiente, como
ba.-.e de cálculo las tablas salariales vigentes en 31 de diciembre de 1993.

Esta revisión se abonará de una sola vez en el primer trimestre
de 1995.
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TITULO VI

Réglmen de premios y sanciones

CAPITULO PRIMERO

Régimen disciplinario

Art 67. Fa1tas.--Los trabajadores podrán ser sancionados por la Direc
ción de la Empresa o persona en quien delegue en virtud de incumpli
mie~tos laborales, de acuerdo con la graduación de las faltas y sanciones
que se establecen a continuación.

La valoración de dichas faltas y de las correspondientes sanciones
serán siempre revisables ante lajurídicción competente.

El cumplimiento de las sanciones en los tres meses anteriores a la
fecha de disfrute de las vacaciones podrá ser pospuesto para después
de disfrutadas las mismas.

Las sanciones por faltas graves y muy graves precisarán de comu
nicación escrita al trabajador, haciendo constar la fecha y los hecho¡. que
la motivan.

No se podrán imponer sanciones que consistan en la reducción de
la duración de las vacaciones u otra minoración de los derechos al descanso
del trabajador o multa de haber. La Dirección de la Empresa oirá siempre
prevíament.e a los Dele~ados de Personal en t.odas aquellas sanciones que
implicasen suspensión de empleo y sueldo superior a diez dias.

A) Faltas leves: Se considerarán faltas leves las siguientes:

1. La falta de p~ntualidad,hasta de tres en un mes, en la asistencia
al trabajo, con retraso superior a cinco minutos o inferior a treinta en
el horario de entrada.

2. No notificar dentro de las cuarenta y ocho horas siguientes la corres
pondiente baja, cuando se falte al trab<\jo por motivo justificado, a no
ser que se pruebe la imposibilidad de haberlo efeduado.

3. El abandono de serdcio sin causa justificada, aun cuando sea por
breve tiempo. Si como consecuencia del mismo se origina-<;e peljuíeío de
alguna consideración a la Empresa o a los eolllpaúeros de trabajo o fuera
causa de accidente, esta falta podrá ser considerada como grave o muy
grave, según los casos.

4. PequeilOs descuidos en la conservación del material.
5. Falta de aseo y limpieza personal, cuando sea dt" tal índole que

pueda afectar al proceso productivo de la Empresa.
o. No atender al público con la corrección y diligencia debida.."l.
7. No comunicar a la Empresa los cambios de residencia o domicilio.
R. Las discusiont"s sobre asuntos extrafios al trahajo, dentro de las

deppndencias de la Empresa. Si tales discusiones produjeran escándalo
notorio, podrán ",cr consideradas corno faltas graves o muy graves.

9. Faltar al trabajo un día al mes sin causa justificada.
10. El no ,ISO de las prendas de seguridad que, sin ser obligatorias

por su gravedad de consecuencias, la Empresa considera razonahle su
utilización.

11. Dejar de avisar al .Jefe inmediato sobre los defectos observados
en el proceso produl'f.ivo o la falta de aprovisionamiento.

12. No picar la hora de entrada o salída en la ficha de control de
a..">istencia Su consideración será la equivalente a la de retraso.

13. Anotacionf's falsas en los partes de trabajo. La reincidencia será
considerada COIllO falta grave.

B) Faltas graves: Se califican como faltas graves las siguient.es:

1. Más de tres faltas no just.ificadas de punt.ualidad en la asistencia
al trabajo, cometidas dur3.nte un período de treinta día-".

2. Ausencia, sin causa justificada. por dos día.... durante un período
de treínta días.

a. No comunicar con la punt.ualidad debida los cambios experimen
tados en la familia que puedan afectar a la Seguridad Social. La falsedad
u omisión maliciosa en cuanto a la aport.ación de estos datos se considerará
como falta muy grave.

4. Entregarse a juegos, cualesquiera que sean, dentro de la jornada
de trabf\jo.

5. La simulación de enfermedad (1 accidente.
6. La dló'sobediencia a sus superiores en cualquier materia de trabajo.

Si imp!ic.ase quebranto manifiesto de la disciplina o de ella se derivase
perjuicio notorio para la gmpresa podrá ser considerada como falta muy
grave.

7. Simular la prc,:'wnda de otro trabajador, firmandu o fichando por
él.

8. La impmdenda en acto de servicio. Si implicase riesgo de al."cidente
para sí o para sus compañeros o peligro de averías para las instaiadones,
podra ser considerada como falta muy grave.

9. Realizar, sin el oportuno permiso, trabajos particulares durante
la jornada, así como el empleo para usos propios de herramientas de
la Empresa.

10. La embriaguez fuera de acto de servicio, vistiendo uniforme o
prendas de la Empresa, siempre que por el uniforme o las prendas pueda
identificarse a la Empresa o Entidad para la que se trabaja.

11. La reit.eración o reincidencia en falta leve (excluida la de pun
tualidad), aunque sea. de distinta naturaleza, dentro de un trimestre y
habiendo mediado comunicación escrita.

12. Abandono de! puesto de trabajo de uno a quince minutos ant.es
del fin de la jornada.

13. Fumar en los lugares en que esté prohibido. Esta falta será muy
grave si es cometida en lugares de fácil incendio.

14. Dormirse durante lajornada de trabajo.
15. Dificult.ar en cualquier forma el cumplimiento de la misión con

fIada a los Guarda.., Vigilantes y Porteros.

C) Faltas muy graves: Se califican como faltas muy graves las
siguientes:

1. Más de diez faltas no justificadas de puntualidad cometidas en
un período de seis meses o veinte durante un año.

2. La transgresión de la buena fe contractual en las gestiones enco·
mendadas y el hurto y robo, tanto a la Empresa corno a los compañeros
de trabajo o cualquier ot.ra persona dentro de las dependencias de la Empre
sa o durante el trabajo en cualquier otTO lugar.

3. Hacer desaparecer, inutilizar, destrozar o causar desperfectos en
primeras materias, útiles, herramientas, maquinaria, aparatos, instalacio
nes, edificios, enseres y documentos de la Empresa.

4. La condena por delito o robo, hurto o malversación cometidos fuera
de la Empresa o por cualquier otra clase de hechos que puedan implicar
para ésta desconfianza respect.o a su autor, y en todo caso la de duración
superior a seis años, dictada por los Tribunales de Justicia.

5. La simulación de enfermedad o accidente. Se ent.enderá siempre
que existe falta cuando un trabajador «en baja» por uno de tales motivos
realice t.rabajos de cualquier clase por cuenta propia o ajena. También
se comprenderá en este apartado toda manipulación hecha para prolongar
la baja por accidente o enfermedad.

6. La continuada y habitual falta de aseo y limpieza de tal índole
que produzca quejasjüstificadas de sus compañeros de tntbajo.

7. Violar el secreto de la correspondencia o documentos reservados
de la Empresa o revelar a elementos ext.raños a la misma datos de n'Selya
obligada.

S. Causar accidentes graves por negligencia o imprudencia.
9. Ahandonar el puesto en trabajo de responsabilidad,
JO. Los malos trato::; de palabra u obra, abuso de autoridad o la falt:a

grave de respecto y consideración a los Jefes o sus familiares, así como
a los compaileros y subordinados. _

11. La disminución voluntaria y continuada en el rendimiento normal
de trabajo, así como la embriaguez habitual.

12. Originar riña.." y pendencias con sus compañeros de trabé\Jo.
13. La reincidencia en falta grave, aunque sea de distinta naturale7.3,

siempre que se cometan dentro de los seis meses siguientes al haberse
producido la primera.

14. El abuso de autoridad por parte de los mandos será ('onsiderado
como falta muy grave. El que lo sufra lo pondrá inmediatament,(' en cono
cimiento de la Direcci()n de la Empresa.

D) SanCÍones.-Las sanciones máximas que podrán imponerse a los
que incurran en falta serán las siguientes:

A) Por faltas leYeS:

Amonestación verbal o por escrito.
Suspensión de empleo y sueldo hasta de dos días.

B) Por faltas graves: Suspensión de empleo y sueldo de tres a quince
días.

C) Por faltas muy grave:<¡:

Suspensión de empleo y sueldo de dieciséis a sesenta días.
Despido.

E) Prescripd~n de las faltas.~Las distintas faltas prescrihirán de la
forma siguiente:

a) Prescripción para sancionar:

A los diez días, cuntados a partir de la fecha en que la Emprpsa t.uvo
conoeimiento de su comisión. para las faltas leves.

A los veinte días para las faltas graveti.
A los sesent.."l días para la", faltaK muy graves.
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b) Cancelación en el expediente:

Al mes de su anotación en el mismo, es decir, (:ontados a partir del
momento en que terminó de cumplir la ,s,andún, para las faltas leves.

A los doce meses para las faltas graves.
A los dieciocho meses para las faltas muy graves.

ArL G8. Sanciones i1~f1'Tiores.-"MAR, S. Lp, ,;c rest.'rva el derecho
de s,mdonar las faltas cometídas por sus. trabajadores con sanciones infe
riores a las fijaJar; en el presente \oll.vcní'J, entendiendo que la reducción
de la sanción no sígnifíca modificaci6n en !os efedos que de la calificación
se d{-'rive, sahG que de forma expresa así 10 determine en la comunicación
esnita de hl sanción impuesta.

Art. tm. .';'anclrmes Q, 1-epresentante.., de perso't/al.--Las sanciones de
cualquier tipo que se impusieran a los represent.antes del personal deberán
hacerse mediante expediente contradidorio, con arreglo a los siguicnh's
plazos y n>quisitos orit'ntativos:

Al Notificación del inicio del expediente al intf'resado.
B) Nombramiento de instruct.or en el plazo de tres días, contados

a partír dI..' la notitkacíón.
C) Investigación de los hechos y declaración testifical, en el plazo

máximo de diez días, contados a partir del nombramiento del instruct.or.
En est(' trámite deberán ser oídos obligat.oriamcnt.l.' los Delegados de Per
sonal como órgano colegiado, o cada uno de sus miembros de forma
individual.

D) Comunicación al interesado en el plazo de dos días, contados a
partir de la {C'rminación de la investígadón de los hechos, de las impu·
taciones que se hacen.

E) En pI plazo de tres días, contados a partir de la notificacion de
imputación de hechos al afectado, podrá éste efeduar las alegaciones que
estime op"rtunas en su descargo.

F) Notincación al afectado al día siguiente de la recepción del pliego
de descargos () al día siguiente al terminarse el plazo otorgado al mismo,
de la sandón impuesta. La notificaci'')n al intere.c:ado del inicio del expe
diente interrumpirá la prescripción establecida en los artículos anteriores.

Todos los plazos indicfldos son orientativos y su incumplimiento no
implicará nulidad de lo actuado,

Art_ 70. F'i.!{as no falificadas.-En el caso de comisión de faltas no
psppdficaüwnttc determinadas por la legislación vigente o el presente Con
\'~nio, S~~ instruirá el correspondiente expedient.e disciplinario, de con·
formidad con lo establecido en el artículo 69, aunque €i trabajador afectado
110 ostentara dieha calificación, y en el cual se determinará la sanción
que Sto estime justa, atendiendo a las circuIlstandas y oído el informe
de los representantes del personal.

ArL 71. Pac!'J de no cOr/.C1¡rrenóa. La plantilla de «MAR, S. L.», y
sin necesidad de pr';via comunicación, no podrá efectuar prestación laboral
de nin~una naturaleza que implique cOl1cul"n~nciacon el proceso produc
tivo de la EJnpresa, como consecuencia de la retribuci6n salarial pactada
en este Com'~nio,superior a las normas legales vigent.es aplicables al encua
dramiento de la Empresa.

Dicha prohibidón de concurrencia di~jará de existir automáticamente
en el momento en qlle ~MAR, S. L.», a1unare a sus t.rabajadores, por con
ceptos ret.ributivi1s, cuantía idéntica a la dt'termillada para el salario mini
mo interprufcsJonal 1I ot.ra norma general de aplicación.

CAPITULO ¡¡

Premios

Objl'to: Con el fin de n,compensar la CfHlducta, rr'ndimícnto, laborio
sidad. Iwnnallenday cualidades sobresalientes de! personal; «MAR, S, L.»,
establece los pp-'mios que a cont.inuación se determinan:

Conn':,;ion: Para la otorgación de los correspondientes premios,
,MAR, S. L.", instruirá, salvo en los casos de públka notoriedad, expe
dientes, en Jos que ~~crán oídos los dC'lt'gado" dd personal, el mando supe
ri()r del pre~>unto premiarlo y t:uantas personas pu€dan suministrar infor
mación al ~·"sIH'cto. A la cOfJc{'sión se le dará la mayor publicidad y solem-
nidad posibles. •

ArL 7'!. Fr,'mios po" ados !wróicos y Ji/f'ritorios_-Cuando, ('on grav~

ricsgo de- ~ll vida o integridad corporal, n,alice un tra~jador un acto
con el fin d(~ evitAr un a-ecidi'ntc o reduCÍr sus proporciones: Premio de
:;!).OOO pC"'d_a.:<

Sf' e;;till~;lní!1 l1lt'r1lorios aquellos actos cuya rNI~lzadón no exija expo
sición de la vi'la integridad física, pero sí una voluntad mauifilCstamente
(':xtra(!rd~na~·!J. ¡h._'I" endma do:' los df'b~r(;S n~¡!,Iamentar\ospara evitar una
anormalidad qat: vnjudica<;e al servicio o tan'a: Premio de 25.000 pesetas.

Art, 73. Prem.io por antigüedad.-··El espiritu de fidelidad se acredita
por los servicios continuados a la Empresa durante veintE' años sin int.errup
dón ;>JguHa, ni aun por excedencia voluntaria o licencia sin sueldo superior
a do:'> meses y sin notas dt:'sfavorahles de carácter muy grave en el
expediente:

Premio Oh,;cquio en especie, beca de perfeccioaamipnt.o de estudios
o viaje di.: turi&IllO.

Art, 74, Premio anual de u.'>iBtencia '.11 P'Un.t1~alidad.--Se establece
un premio de 10.000 pesetas con el fin de gratificar a aquellos trabajadores
qUi.: en el transcurso del año no hayan dejado de asistir al trabajo por
ninguna causa ni hayan incurrido en falta alguna de puntualidad.

.'\rt. í5 Premios )Jor iniC'i(f{i'Vas.~Aquellos trabajadores que con espí
ritu inllovador aport.en ideas sobre organización del trabajo, m{'joms de
los nwdio,; de producci6n, medidas que repercutan en el mejoramiento
del producto, en el ahorro dt, mat.eriales o que reprcscnto"n una mejora
NI el proceso y que sean aCl'ptadas y aplicadas por la Empresa, ésta,
a1endiend(:"' a la importanda y mejora que supongan las ideas 1.) sistemas
propu('.,,¡O!;, concederá los pn'mios que considere oportunos, una vez efec
tuado el estudio de rente'l.hilídad cülTespondientc y oídos-los delegados
del personal.

Art. 711. Prem'ios por jubilación.-.MAR, S. L.~, establpce una grati
ficación pa.ra premiar la abp.egación y continuidad en la Empresa, habiendo
permanecido, al menos. veinte años €n la misma, para todos aqut'llos t1'a
baj:ulori's qm" llegado el monwnto de la jubilación según las normas esta
blecidas en el presente Convenio, cesen en la actividad laboral al servido
de la Empresa. Dicha gratificación o premio será igual a dos mensualidades
de salario que viniera percibiendo el trabaJador premiado.

TITULO \11

Organizaciún y productividad

CAPITPLO lJNICO

Alcance y contenido

Art. 77. Responsabilidad.--La organización prádica del trabajo es
facultad de la Dirección de la Empresa, que será responsable de la con
tribución al bipn mmún y del resp<'lo a la legi~ladón vigente. Su implan
tación se efectuará de conformidad con 10 establecido en los artículos
siguientes.

Art. 78, FlLcnlfndes de la lÚilpresa.. --1. La exigencia de la actividad
normal en el rendimiento.

2. Adjudicación de los elemento~,necesarios (máquinas o tareas espe
cíficas) para que el trabajador pueda alcanzar, como mínimo, las actJ~

vidades a que se refiere el número anteI ior.
3. Fijación de la calidad admisible a lo largt) del trahajo l:'llcomendado.
4. La vigilancia, att'llción y limpieza de la maquinaria encomendada,

tellü~ndose en cuenta en todo caso la det0rminat'Íún de las cantidades
dI..' trabf\io y actividad o rendimiento normal.

n. A) La realizadán durante el periodo de organización del trabajo.
de modificacionC's a métodos, tarifas, distribución del personal, cambio
de fundoneH y variaciones técnicas de maquinaria y mate! ¡al, sobrc todo
cuando, respecto de estas últimas, se trate de obtener y buscar un estudio
comparativo.

B) El trabajador conservará (jurante el período :\ que se refiere el
apartado A), inrlependientl'n~entede los relldimicIltQ-;: qlao ct'nsiga, con
los I1tJeHjS vaj"l"l's e~it.ándáres, la medida de las percepriones quC' hubiese
obtenido duran:!' las doce semallas anteriores a la iniciación de la prueba.

el Si (h!raldi' dicho períqdo "ltmhajaonr o tmba.ladol"l..'s aketados
obtm,ieran ri.:ndilllicntos superiores al normal, serán rptr:iluidos de acuer·
do con las tarifas que pn previsión de tal evento se establt~dcsen, con
el t.otal de las cantidades a percibir por dicho conc('pto de inerenll..'nto
de rendimiento, llnii \,t'z aprobadas las corri.:spOlidientcs tarifas.

D) En el caso de que las tarifas a que St~ rdieren 111s dos párrafos
anü'riorps no Ilc~asen a e::;tau!ceerse definitivamente. s(' abonará la adi
vinad superior, proporcionalment.e a lo qu~ excedi.: de la adividad normal.

G. La adapt,H'ÍólI de las cargas de u'ahajo, n~ndimiento y tarifas a
las nueYUS ('ündiciunl;'~ qlle resulten de apllcnr elcamhio dp un determinado
métod,) operatm io, proct'so de ülbricación, eamláo de match;!, maquinaria
o cualquier otra condll'ión técnica del proceso d,.:: que se t.ratt'.

f. La fIjaciún Je fórmulas claras y "encmas para la oulf:>nción de los
cákuh)!". d,' retribuciones que ('orresponden a tüdús y cada UllO de 10:-;
trabajadol'f's afectados, de forma y manera que, S(;.1 ('ual fut>re la calt..>
categoría y da~lf1eaciún profe5i.onal de los mismos, pw'dau comprendeIla
con faC'!lidad,
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8. La no exigibilidad en determinados momentos del rendimiento nor~

mal no significará ni podrá interpretarse como dejación de este derecho,
al que podrá acogerse la Empresa cuando estime oportuno. .

9. La implantación y revisión de sistemas de valoración de los puestos
de trabajo y de valoración de méritos.

10. La fijación de índice de productividad colectivos que relacionen
jornadas anuales de trabajo y salarios.

1L Cuando las necesidades de la explotación lo aconsejen, podrá ser
establecido por la Empresa el trabajo por tareas, destajos ti otros incentivos.

Art. 79. Procedimiento de impl.antación.-EI procedimiento para la
implantación de los sistemas de organización del trabajo será el siguiente:

1. Notificación por escrito a los representantes de los trabajadores
de la Empresa, con un mínimo de quince días de antelación, el propósito
de modificar la organizaiacón del trabajo.

2. Limitar hasta el máximo de ocho semanas la experimentación de
las nuevas tarifas o de los nuevos sistemas de organización.

3. Recabar, finalizado el período de experimentación, la conformidad
o el desacuerdo razonado y por escrito de la representación de los tra
bajadores de la Bmpresa, quienes para su asesoramiento podrán recabar
informe y comprobaciones del sistema por los expertos que ambas partes
designen y que deberán emitirlo en el término de quince días.

4. En el plazo de quince días después de recibir el escrito razonado
de la representación de los trabajadores de la Empresa decidirá sobre
la implantación del lluevo sistema de organización.

5. Exponer en los lugares de tmbajo especificación de las tareas asig
nada'> a cada puesto de trabajo, así corno de las tarifas aprobadas.

6. La referencia a actividad normal se entenderá siempre eon arreglo
a las correspondientes definiciones y terminologías de organización cien
tífica del trabajo en los sistemas .Bedaux., centesimal u otros similares
y homologados por la OIT.

TITULO "111

Comunicaciones

CAPITULO UNICO

Información y comunicaciones

Art 80. Reclmnaciones.-Los trabajadores de .MAR, S. L.~, podrán
miar de su derecho a elevar reclamadones o qu~¡as antes sus superiores,
con sujedón al siguiente pro{~edimíento:

1. La reclamación o queja se formulará en primer lugar ante el jefe
inmediato de forma verbal o escríta.

2. Si el mando ante el cual se presenta no resuelve en el plazo de
dos día<; laborahles, el trabajador podrá dirigirse a la Dirección de la Empre
sa o representantes de la misma, quien deberá resolver en el plazo de
cinco días laborables.

En ningún momento este trámite de reclamaciones, cauce del buen
discurrir de las relaciones laborales, implica menoscabo de los trabajadores
a acudir a los Organisnos laborales correspondientes.

Art. 81. ComunicacÜmes.-La Dirección de la Empresa, al objeto de
contribuir al establecimiento de unas auléntícas relaCÍones humanas, infor
mará a todo el personal, por medio de sus representantes y por cualquier
otro procedimiento de difusión, de todo cuanto pueda ayudar a comprender
ya fomentar un sentido de solidaridad entre los componentes de la misma.

TITULO IX

De la Seguridad e Higiene en el Trabajo

CAPiTULO PRiMEHO

Normas generales

Art. 82. Principios generales.-Berán de aplicación la<; disposiciones
contenidas en la Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo
aprobada por Orden de' 9 de marzo ne 1971 y normativas concornantes.

Art.83. Com.ité de HigÜ::,u;.l/ Segllridad.--Los propios delegados del
personal actuarán como C,omité de Seguridad e Higiene, junto con tres
representantes designados por la Empresa.

Art. 84. Información a los trabajadores.-Los trahajadores serán
informados, a través de los delegados del personal, y éstos. a su vez, a
través del Comite de Seguridad e Higiene, sohre todos los aspectos del
proceso que afecten a su salud física o mentaL ASlllüsmo, tendrán derecho
a recibir aquella informadún que pudiera disponer .MAR, S. L.o, sobre
riesgos reales o potenciales del proceso y mecanismos para Sil prevención.

CAPITULO n

Prendas de trabt\io

Art.85. Prendas de trabajo._MAR, S. L.-, facilitará a los empleados
de su Empresa dos monos o buzos al año. En caso de ser insuficiente
la ropa anteriormente indicada, la Empresa podrá proveer de otro mayor
número de prendas mediante acreditadún de su necesidad.

TITULO X

De los derechos de los trabajadores

CAPITULO PRIMERO

De los derechos en genera]

Art.86. Derechos laborales.-Los trabajadores de .MAR, S. L.-, tienen
como derechos básicos, con el contenido y alcance que para cada uno
de los mismos disponga la normativa vigente, los de:

Libre sindicación.
Negociación colectiva.
Adopción de medidas plurales y colectivas.
Huelga.
Reuniún.
Ocupación efectiva.
Promoción y formación profesional en el trabajo.
A la no discriminación.
A su integración física.
A una política adecuada de hígiene y seguridad.
Al respeto a su intimidad y a la consideración debida a su dignidad.
A la percepción puntual de la remuneración en este Convenio Colectivo

establecida.
Al ejercicio individual de las acdones derivadas de su controto.
A cuantos otros se deriven espedfIcamente del contrato de trabajo.

CAPITULO II

Derechos sindicales

Art.87. Normativa aplicable.-En lo referente a los dere(~hos de repre
senlacioón colectiva y de reunión de los tralJajadores de la Empresa se
estará a lo dispuesto en la legislación vigente.

Art. 88. lloras de crédito de representantes del persona1.-De con
formidad con lo establecido en el Estatuto de los Trabajadores, las horas
correspondiente o parte de ellas podrán ser acumuladas a uno () varios
miembros de los delegados del personal, sin rebasar el máximo total.
pudiendo quedar relevado o relevados del trabajo, sin perjuicio de su remu
neraCÍún, observando la legisladón vigente.

Art. 89. Asambleas y visados.---..<)e observará lo dispuesto en la legis
lación vigente, en cuanto lo referente a asambleas y visado sindical de
todos los contratos de trabajo que se efectúen.

CAPITULO III

Seguros complementarios de la seguridad social

Art. 90. De a,ccidente de trabajo y enfermedad prqfi'sionaL-Como
mejora de las prestaciones de la seguridad social se establece un s¡;guro
que cubre los riesgos de muerte, gran invalidez, invalidez permanente ahso
luta para todo trabajador e invalidez permanf>nte tot.::J.! 9:iia 1", ¡Ji.\;f::::;ió;:,
habitual, en C:~';!~ d~ t«Jit en ia piantiHa. de la Empresa, cuando se deriven
de accídente de trabajo o enfermedad profesional.

Tal seguro consistirá en el abono de 1.500.000 de pesetas en casa caso
y por una sola vez.

Art. 91. De accidente no laboral ?J enJermedad cumún.~Con inde
pendencia del seguro complementario de accidente de trabajo y enfer
medad profesional, prescrito en el artículo 90, e incompatihle con el mismo,
se establece un seguro de vida o invalidez, consistente en el abono de
la suma de 1.500.000 pesetas, por una sola vez, en caso de muerte natural,
gran invalidez, invalidez permanente absoluta para todo trabajador e inva
lidez permanente t.otal para la profesión habitual, en caso de baja en la
plantilla de la Empresa, derivados de enfermedad común o accidente HO

laboral.
Art. 92. Norma."> comunes para los a,rtículos 90 y 91.-1. Tendrán

derecho, en su caso, a estos seguros los trabajadores inchüdos en el ámbito
personal de este Convenio que pertenezcan a la plantilla de la Empresa
en el momento de producirse el hecho causante.
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Cambios'

Madrid, 28 de julio de 1993.-El Director general, Luis María Linde
de Castro.

~

BANCO DE ESPANA

19889 RESOLUCIONde28 de julio de ¡993, del Banco de España,
por la que se hacen públicos los cambios de divisas que
el Banco de España aplicará a las operaciones ordinarias
que realice por su propia cuenta. el día 28 de julio de 1993,
Y que tendrán la consideración de cotizaciones ofiriales
a efectos de la aplicaci6n de la normativa vigente que haga
referencia a las mismas.

Vendedor

140,197
158,100
81,486
23.898

208,894
8,730

393,315
72,464
20,961

196,837
80,154
59,227

109,230
92,508

132,926
17,337
19,055
24,069
11,579
94,914
77.276

Comprador

139,917
157,784

81,324
23,850

208.476
8,712

392,529
72.320
20,919

196,443
79.994
59,109

109.012
92,324

132,660
17,303
19.017.
24,021
11,555
94.724
77)22

Divisas

asesores, designados uno por cada parte, y de no alcanzarse acuerdo tam
poco, adoptarán las acciones pertinentes que a su derecho convenga.

Tercera. In,gresos como socios de mutua.-Los trabajadores y emplea
dos de «MAR, S. L." podrán pasar a ser socios de «Mutua de Previsión
Social del Personal de Fasa-Renaut», en las mismas condiciones que ést.a
tiene establecidas para el ingreso de sus socios>

"MAR. S. L.", abonará el 50 por lOO de la cuota mensual de socíos
a cada trabajador que se acoja a esta modalidad.

1 dólar USA ..
1 ECU '''' ..
1 marco alemán
1 franco francés ..
1 libra esterlina

100 liras italianas ..
100 francos belgas y luxemburgueses

1 florín holandés
1 corona danesa ...
1 libra irlandesa

100 escudos portugueses
100 dracmas griegas

1 dólar canadiense
1 franco suizo

100 yenes japoneses
1 corona sueca
1 corona noruega
1 marco finlandés
1 chelín austríaco
1 dólar australiano
1 dólar neozelandés .

2, A estos efectos se entenderá por fecha del hecho causante el día
del óbito, para los casos de muerte, y para los restantes, la fecha de reso
lución o sentencia en la que se haya realizado, por órganos competentes,
la primera declaración de gran invalidez, invalidez permanente ahsoluta
para todo trabajo o invalídez permanente total para la profesión habituaL
El capital asegurado será, en todo caso, el asegurado en el momento del
hecho causante.

:J. Los trabajadores en situación de invalidez provisional, no perte
neciendo a la plantílla de la Empresa, atendiendo a que su contrato se
encuentra temporalemente suspendido, excepcionalnH'nte y a estos exclu
sivos efectos, se entenderán incluidos en la misma.

4. En caso de fallecimiento del trah¿ljarlor asegurado, la aseguradora
abonará el capital garantizado, en función del siguiente orden de prelación,
en forma excluyente:

a) Cón}Cuge y descendientes, por partes iguales eutre todos ellos.
b) Ascendientes, por partes iguales entre todos ellos.
e) En defecto de los anteriroes, los demás herederos legales, en la

misma proporción que los anteriores.

DISPOSICIONES F1NALES

Dichos beneficiarios y orden de prelación nos serán tenidos en cuenta
si el trabajador asegurado hubiera realizado, en tiempo y forma, desig
nación expresa de beneficiarios, mediante cart.a certificada a la ase
guradora.

Respecto a los beneficiarios antes detallados, se entiende por ascen
dientes los de primer grado, y por descendientes, tanto los del primer
grado como los descendientes de los mismos, y en su parte cuando estos
últimos hubieran fallecidos.

Hcspecto del cónyuge supérstite, en los casos de divorcio, se aplicará
lo dispuesto sobre percibo de pensión de viudedad en la legislación vigente
en el momento de producirse el hecho causante.

5. La percepción de la prestación que se establece en estos seguros,
por cualquiera de los riesgos que cubren, es excluyente de las demás,
de tal manera que un accidente o enfermedad únicamente púeden dar
lugar a la percepción, por una sola vez, de la cantidad a tanto alzado
que en uno y otro caso se establece, cualquiera que sea la consecuencia,
invalidez o muerte, que haya originado, y aunque una y otra se produzcan
sucesivamente.

6. El importe de uno y otro se abonará a partir del momento en
que, en sn caso, recaiga decisión firme del Organismo competente de la
seguridad social sobre la calificación de las contingencias referidas. En
cualquier caso, habrá de acreditarse fehacientemente ante la Empresa la
contingencia originadora de la percepción y el resultado que de ella se
haya derivado.

Primera. Fuentes subsidiarins.-En todo lo no previsto y regulado
en el presente Convenio se estará a lo previsto en la legislación vigente
de ámhit.o general y estatal.

Segunda. Comisión. Paritaria de Interpretación.--Se establece una
comisión, formada por un delegado del personal, designado de entre los
mismos, y un representante de la Empresa, al objeto de que cualquier
duda en la interpretación del presente Convenio sea resuelta por la misma.

En caso de no llegarse a un acuerdo en el seno de la misma, amba..<>
partes se comprometen a intentarlo nuevamente, con la mediación de dos


